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ГЕБЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ
Тридцать пятая сессия
КИПРСКИЙ ВОПРОС' "

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
Тридцать четвер тый год

Письмо Постоянного представителя Кипра при Организации
Объединенных ~Еаций от 28'.декабря 1979 года на имя

• Генерального секретаря ,

По поручению моего правительства-и- в дополнение к моему сообще-
нию от 30 ноября 1979 года (А/34/739- s/13661) имею честь обратить
Внимание Вашего Превосходительства на заявление ̂ министра иностранных
дел Турции г-на X. Эркмена, опубликованное 22 декабря 1979 года в
ежедневной турецкой газете "Милдиет", которое свидетельствует о вына-
шиваемых Анкарой планах раздела, направленных против Республики Кипр
и ее народа. Согласно сообщению хыиеупомянутой газеты, г-н Зркмен
заявил, в частности, что: *... в требовании Денктаща о независимости
звучит здравая логика" и что "Турция не имеет никаких, оговорок в отно-
шении такого решения".

В ответ на вышеуказанное провокационное заявление минис
странных дел Турции министр иностранных дел Кипра г-н Никое
дис сделал следующее заявление:

тра ино-
А~. Ролан-

"Когда около 40 дней тому назад я обвинил с трибуйы Орга-
низации Объединенных Наций турецкую сторону в поддержке идеи про-
возглашения независимого турецкого государства Кипр, представи-
тель Турции при Организации Объединенных Наций посол Эралп в
своем ответе сказал:

"Только что были сделаны ложные утверждения о ̂ ам^рении
турецкой общины провозгласить в.одностороннем порядке
независимость... Я хотел бы, вновь твердо заявить., что у
Турции нет никаких экспансионистских целей и она не проводит
политику раздела в отношен-ий-Кипра".:/A/34/PV.68, стр. 22
английского текста и A/34/PV.72,. стр. 29-30 англи11ского
текста/
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И г-н Эралп стал далее зачитывать целые страницы своего текста,
чтобы заявить всем представителям при Организации Объединенных
Наций, что Турция вовсе не стремится к разделу или провозглаше-
нию независимого государства на Кипре и что мы создаем искус-
ственный кризис с целью продолжения оккупации, которая ...
устраивает нас I

Все эти нелепые утверждения несомненно представляли собой
со стороны Турции хорошо разыгранный спектакль, который, тем не
менее, не убедил большинство делегатов.. Но как только занавес
спектакля с кипрской проблемой в этой всемирной организации
опустился, обнажилось и подлинное лицо руководства киприотов-
турок. С 20 ноября Денкташ занимался только тем, что угрожал
провозгласить отдельное турецкое государство Кипр.

22 декабря министр иностранных дел Турции г-н Эркмен заявил
газете "Миллиет", что "в требовании Денкташа о независимости зву-
чит здравая логика" и что "Турция не имеет никаких оговорок в от-
ношении такого решения"*Это заявление,которое вне всякого сомне-
ния доказывает ̂ нэ-сколько необоснованными и беспочвенными являлись
утверждения, сделанные г-ном Эралпом в Организации Объединенных
Наций, не может не вызвать у нас серьезной озабоченности. Именно
поэтому член правительства Турции впервые открыто поддерживает
идею независимого турецкого государства Кипр.

Г-н Эркмен говорит, что Денкташ прав, поскольку мы проводим
"жесткую" линию, которая оправдывает его намерения. Однако,^
что же представляет собой эта наша "жесткая" линия, о которой так
много говорят?

а) Мы явились жертвой нападения и потеряли 40 процентов
нашей территории и 70 процентов наших ресурсов. 200 000 киприо-
тов-греков стали беженцами.

b) Никто не может уже в течение пяти с половиной лет ока-
зать содействие осуществлению международных решений, поддерживаю-
щих наше справедливое дело.

c) Мы не настаивали на выполнении этих решений, поскольку
мы отдаем себе отчет в недостатках механизма международных
организаций. Мы неоднократно указывали на то, что готовы без
всякого промедления возобновить переговоры на согласованной
основе, достигнутой 19 мая 1979 года.

<1) Мы постоянно действовали во всех направлениях и прила-
гали усилия, известные и неизвестные общественности, с тем
чтобы выйти из этого тяжелого положения.
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Да, мы тверды: мы - чья земдзя очернена и завоевана, чьи
близкие погибли иди пропаи-! без вести, мы - ктс постоянно ищет
пути к переговорам и разумному урегулированию, чесмотря на тени
иностранных танков на территории Кипра.

Я надеюсь, что г-н Эркмен вновь подзшает на \ тем, что он
сказал, и пересмотрит свою позицию, Я бы совето. ал ему хотя бы
прочитать ответ на его заявление, опубликованный газетой киприо-
тов-турок "соз" 24 декабря. В ней сказано: "Вы -•оворите, что
вы не можете оставить Денкташа одного. Да, но об дона киприотов-
турок отворачивается от Дзнкташа. Денкташа в кон:де концов по-
губит эта ваша поддержка".

В заключение моего ответа я обращаюсь к нашим соотечествен-
никам из числа киприотов-турок с посланием братства и сотруд-
ничества, как я сделал это с трибуны Организации Объединенных
Наций* мы готовы сотрудничать с ними для выработки решения,
основанного на логике и справедливости, в наших общих интересах.
И пусть они помнят, что факторы, разделяющие нас, весьма незначи-
тельны по сравнению с теми, которые нас объединяют"»

Буду признателен Вашему Превосходительству за. распространение
настоящего письма в качестве документа З/зкер&льной Ассамблеи по
пункту, озаглавленному "Кипрский вопрос", и документа Совета Безо-
пасности.

Андреас В. МАЕРОММАЗИС
Посол

Постоянный представитель Кипра
при Организации Объединенных Наций


